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			Sinopsi

		

		
			Fa deu anys, cinc adolescents, els elegits, van derrotar l’Obscur, que havia sotmès la humanitat a una cruel dictadura. Ara el món ha avançat i les noves generacions ja no recorden els anys de terror. Quan un dels elegits mor, els altres són catapultats a un món paral·lel en què l’Obscur encara existeix. Aconseguiran tornar-lo a vèncer i canviar el destí del món una altra vegada?

		

	
		
			ELS ELEGITS

			

			Veronica Roth

			 

			 Traducció d’Anna Puente i Llucià

			 

			 

		

		
			[image: ]

		

	
		
			 

		

		
			A Chicago,
la ciutat que resisteix.
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			FRAGMENT DE

			Monòleg de la humorista Jessica Krys

			Laugh Factory, Chicago, 20 de març de 2011

			 

			Us faré una pregunta perquè hi reflexioneu: com collons el vam acabar anomenant «l’Obscur»? Un paio que apareix del no-res dins un puto núvol de fum o el que sigui desmembra literalment les persones extremitat a extremitat —pel que sembla només amb el poder de la ment—, recluta un exèrcit de sequaços, arrasa ciutats senceres, provoca un nivell de destrucció insòlit per a la humanitat... i «l’Obscur» és el millor que se’ns acudeix? Per aquest preu, l’hauríem pogut batejar amb el nom del paio inquietant que se’t queda mirant uns quants segons més del compte a l’ascensor. Ja sabeu, el que té les mans humides i tovetes... Tim. Això mateix, es diu Tim.

			Si hagués estat per mi, hauria optat per alguna cosa més semblant a «Auguri de la Mort en Forma Humana» o «Puta Màquina de Matar Terrorífica», però malauradament ningú em va demanar l’opinió.

		

	
		
			 

			FRAGMENT DE

			L’Obscur i el sorgiment de la màgia moderna

			Professor Stanley Wisniewski

			 

			Per descomptat, hi ha gent que coincidiria amb l’afirmació que la força majoritàriament desconeguda a què ens referim com a «màgia» en el llenguatge informal sempre ha existit a la Terra en una forma o altra. Les llegendes de successos sobrenaturals daten dels principis de la història de la humanitat, des del mágoi d’Heròdot, que controlava el vent, fins al Djedi de l’Antic Egipte, que feia un gran espectacle decapitant ocells, com oques o pelicans, per restaurar-los tot seguit, tal com està documentat al Papir Westcar. Es pot dir que la màgia conforma una part fonamental de gairebé totes les religions preponderants, des de la transformació d’aigua en vi per part de Jesucrist fins a les pràctiques dels vudús haitians, passant per les levitacions dels budistes theravada registrades al Dirgha-agama, tot i que aquests actes en particular no estan considerats com a «màgia» pels seus responsables.

			Aquestes històries, des de les més conegudes fins a les més insignificants, formen part de totes les cultures de totes les regions de totes les èpoques. Anteriorment, els acadèmics proclamaven que és implícit en la naturalesa humana concebre històries imaginàries per explicar fets que no entenem o exagerar els que veiem més grans o més inconcebibles que nosaltres mateixos. Però llavors va arribar l’Obscur i, amb ell, els Gorgs, aquells episodis funestos i catastròfics que no tenien explicació malgrat els intents agosarats dels científics per justificar-los. Potser les antigues llegendes no contenen cap veritat. Però potser sempre ha existit una força sobrenatural, una energia incompresa que s’està introduint en el nostre món.

			Sigui quina sigui la teoria que plantegem, una cosa és certa: cap tipus de «màgia» ha estat mai tan simple ni tan poderosa com els Gorgs que l’Obscur va descarregar sobre la humanitat. És l’objectiu d’aquest article explorar diverses hipòtesis sobre el perquè d’aquesta afirmació. En altres paraules, per què en aquell moment? Quines són les circumstàncies que van conduir a la seva arribada? Amb quina finalitat treballava l’Obscur abans que els nostres cinc Escollits li frustressin els plans? Quin efecte ha tingut l’Obscur sobre el planeta després de morir?

		

	
		
			 

			A LA SLOANE ANDREWS NO LI IMPORTA 
(EN ABSOLUT)

			Rick Lane

			Revista Trilby, 24 de gener de 2020

			
			No em cau bé, la Sloane Andrews. Però crec que em vindria de gust ficar-m’hi al llit.

			Quedem a la cafeteria del seu barri, un dels seus llocs preferits..., o això diu, perquè sembla que el cambrer no la reconeix, ni com a clienta habitual ni com una dels cinc adolescents que van abatre l’Obscur fa gairebé una dècada. Cosa que, si he de ser sincer, sembla increïble, perquè a banda de tenir un rostre mundialment famós, la Sloane Andrews posseeix aquella mena de bellesa saludable i òbvia que t’empeny a voler-hi fer marranades. Si va maquillada, no ho noto; tota ella és pell clara i ullassos blaus, un anunci de cosmètica amb potes i veu. Quan entra, porta una gorra de beisbol dels Cubs de Chicago amb la cabellera castanya passada pel forat de darrere, una samarreta grisa que se cenyeix als llocs adequats, uns texans estripats que li afavoreixen les cames llargues i tornejades, i unes vambes. És la mena de roba que deixa clar que la roba no li importa una puta merda, i tampoc el cos alt i esvelt que l’omple.

			I això és el que té la Sloane: d’ella m’ho crec. Em crec que tot li importa una merda, i encara més haver quedat amb mi. Ni tan sols volia fer l’entrevista. Només ha acceptat, segons ella, perquè el seu xicot (en Matthew Weekes, un altre dels Elegits), li ha demanat que promocioni la publicació del llibre que ha escrit, Encara elegint (a la venda el 3 de febrer).

			En les nostres converses preliminars per concertar aquesta entrevista, no se li acudien gaires llocs per quedar. Malgrat que tots els habitants de Chicago ja saben on viu (al barri septentrional de la part alta de la ciutat, a pocs carrers del Lake Shore Drive), es va negar rotundament a deixar-me veure el seu pis. «No surto mai», em va escriure. «Quan ho faig, tothom m’aborda. Per tant, llevat que vulguis mantenir el meu ritme quan vagi a córrer, haurà de ser el Java Jam o res».

			No estava segur de si seria capaç de prendre notes i córrer alhora, o sigui que em vaig decantar pel Java Jam.

			Després d’assegurar-se una tassa de cafè, es treu la gorra i els cabells li cauen sobre les espatlles com si s’estigués rebolcant sobre un matalàs. Però alguna cosa de la seva cara (potser són els ulls una mica massa junts o la manera que té d’inclinar el cap bruscament quan no li agrada el que acabes de dir) la fa semblar una au de presa. Amb una simple llambregada, ha invertit els papers, i ara jo soc el que està en guàrdia, i no ella. Faig la primera pregunta amb poca traça i, allà on la majoria de la gent hauria somrigut, intentant caure’m bé, la Sloane es limita a clavar-me la mirada.

			—S’acosta el desè aniversari de la vostra victòria sobre l’Obscur —dic—. Què se sent?

			—Se sent que hem sobreviscut —respon. Té una veu despietada, esquerpa. Un calfred em recorre l’espinada, i no sabria dir si és bo o dolent.

			—No tens sensació de triomf? —pregunto, i ella gira els ulls en blanc.

			—Següent pregunta —respon, i fa el primer glop de cafè.

			Aquí és quan me n’adono: no em cau bé. Aquesta dona ha salvat milers de vides. No, milions. Collons, segurament m’ha salvat la vida a mi, d’una manera o d’una altra! Amb tretze anys, una profecia la va assenyalar, juntament amb quatre joves més, com algú que derrotaria un ésser totpoderós fet de malícia pura. Va sobreviure a un grapat de batalles contra l’Obscur (incloent-hi un breu segrest, del qual mai n’ha compartit els detalls) i en va sortir il·lesa i preciosa, més famosa que ningú en la història de la fama. I, per acabar-ho d’adobar, té una relació a llarg termini amb en Matthew Weekes, el noi d’or, l’Elegit dels Elegits, i molt probablement la persona més amable del planeta. Però igualment, la Sloane no em cau bé.

			I a ella no li podria importar menys.

			És per això que tinc ganes de dormir amb ella. Com si, aconseguint que es despullés i es fiqués al meu llit, la pogués obligar a mostrar-se mínimament càlida o emocional. Em converteix en un mascle alfa, un caçador, encaparrat a abatre la presa més escorredissa del planeta i penjar el seu cap a la meva sala d’estar com si fos un trofeu. Potser és per això que l’aborden quan va als llocs: no perquè l’adorin, sinó perquè la volen adorar, perquè la volen tornar adorable.

			Quan deixa la tassa a la taula, veig la cicatriu a la mà dreta. És ampla, i s’allarga d’un extrem a l’altre del revers, dentada i plena de nusos. Mai ha explicat a ningú com se la va fer, i estic segur que tampoc m’ho confessarà a mi, però ho he de preguntar igualment.

			—Em vaig tallar amb un paper —diu.

			Juraria que fa broma, de manera que ric. Li pregunto si anirà a la inauguració del Monument dels Deu Anys, una instal·lació artística erigida a l’indret on va tenir lloc la derrota de l’Obscur, i em diu:

			—Forma part de la feina.

			Com si tot plegat fos un càrrec d’oficina en comptes d’un destí, literalment.

			—Sembla que no t’agraden gaire, aquestes coses —dic jo.

			—Què m’ha delatat? —Fa un somriure burleta.

			Els dies previs a l’entrevista, vaig preguntar a uns quants amics què en pensaven, d’ella, per fer-me una idea de quina percepció té la gent del carrer sobre la Sloane Andrews. Un d’ells va remarcar que mai l’havia vist somriure, i mentre estic assegut davant seu, em pregunto si realment no ho fa mai. Fins i tot ho pregunto en veu alta. M’encurioseix veure com s’ho prendrà.

			Resulta que no gaire bé.

			—Si fos un tio em preguntaries el mateix?

			Ens allunyo del tema tan de pressa com puc. Això no és tant una conversa com una partida del Buscamines, en què jo em vaig tensant més i més a mesura que clico caselles, perquè amb cadascuna s’incrementen les possibilitats de detonar una bomba. Clico un cop més, en preguntar-li si aquesta època de l’any li porta records.

			—Intento no pensar-hi —diu—. Si ho fes, la meva vida es convertiria en un puto calendari d’Advent. Per cada dia, una xocolatina de l’Obscur d’una forma diferent, i totes dolentes de collons.

			Torno a clicar, amb la pregunta de si pot destriar algun bon record.

			—Érem tots amics, saps? Sempre ho serem. Gairebé totes les nostres converses consisteixen en bromes internes, quan estem junts.

			Quin descans. Veig que és segur preguntar-li pels altres quatre Elegits: l’Esther Park, l’Albert Summers, la Inés Mejía i, per descomptat, en Matthew Weekes.

			És amb aquest tema que finalment agafem un bon ritme. Els anomenats Elegits van connectar de seguida després de coneixe’s, amb en Matt com a líder natural.

			—És la seva manera de ser —diu, i gairebé sembla que li molesti—. Sempre agafant les regnes, assumint la responsabilitat. Recordant-nos que parlem d’ètica. Aquesta mena de coses.

			Sorprenentment, no va ser amb en Matt que la Sloane es va avenir immediatament, sinó amb l’Albie.

			—Era callat —diu, com a elogi—. A tots dos se’ns havien mort els germans i els pares: formava part de la profecia. Però el meu germà era qui havia mort feia menys. Jo necessitava aquell silenci. A més a més, l’Oest Mitjà i Alberta són llocs similars.

			L’Albert i la Inés viuen junts a Chicago, però sense ser parella, perquè la Inés s’identifica com a lesbiana. L’Esther se’n va tornar a la seva casa de Glendale, Califòrnia, per cuidar-se de la seva mare malalta, tot just l’any passat. La distància se’ls ha fet difícil a tots, diu la Sloane, però per sort poden seguir l’Esther a la seva activa (i popular) pàgina d’Insta, on documenta les petites coses de la seva vida.

			—Què penses del moviment Elegits i Elegides, que ha aparegut els darrers anys? —li pregunto. El moviment Elegits i Elegides és un grup petit però sorollós que advoca per emfatitzar el paper que els altres quatre Elegits van tenir en la derrota de l’Obscur, més que no pas atribuir la victòria principalment a en Matthew Weekes.

			La Sloane no suavitza les seves paraules:

			—Ho trobo racista.

			—N’hi ha que diuen que elevar en Matt per damunt de la resta és masclista —puntualitzo.

			—El que és masclista és ignorar el que jo dic i afirmar que simplement no en sé més —respon—. Penso que en Matt és l’Elegit autèntic. Ho he dit un munt de vegades. No facis veure que m’estàs fent un favor intentant treure-li mèrits.

			Tot seguit passo del tema dels Elegits al tema de l’Obscur, i és llavors quan la cosa es torça. Li pregunto per què semblava que l’Obscur tenia un interès especial en ella. M’aguanta la mirada mentre fa l’últim glop del seu cafè i, quan deixa la tassa sobre la taula, la mà li tremola. Llavors es posa la gorra per damunt de la gloriosa cabellera d’haver acabat de follar i diu: «S’ha acabat».

			I suposo que si diu que s’ha acabat, s’ha acabat, perquè fot el camp. Llanço un bitllet de deu a la taula i arrenco a córrer darrere seu, perquè no estic disposat a renunciar-hi tan fàcilment. He esmentat que la Sloane Andrews m’ha convertit en un caçador?

			—Havia vetat un sol tema —m’etziba—. Recordes quin era?

			Té la cara encesa, amb una expressió furiosa i radiant, mig dominàtrix, mig burleta: una harpia. Per què he esperat tant a fer-la sortir de polleguera? Hauria pogut contemplar aquesta versió d’ella tota l’estona.

			El tema vetat era, evidentment, qualsevol cosa específica relacionada amb la seva relació amb l’Obscur.

			—Però segur que no esperaves que acatés —li responc. És la part més interessant d’ella.

			Em mira com si fos un tros de paper xop en un bassal d’un carreró, em diu que me’n vagi a prendre pel cul i travessa el carrer bulliciós en vermell per allunyar-se de mi. Aquest cop, la deixo marxar.
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			Els Gorgs eren igual cada vegada: gent xisclant i corrent per allunyar-se del núvol de caos immens i tenebrós, però mai prou de pressa. Quedaven engolits, la pell se’ls separava dels ossos mentre encara eren vius per notar-ho, i la sang els esclatava des de dins com si fossin mosquits aixafats, «Déu meu».

			La Sloane es va llevar, panteixant. «Silenci», es va dir. Els dits del peu se li van cargolar. El terra era fred, allà, a la casa de l’Obscur, i ell li havia pres les botes. Havia de trobar alguna cosa feixuga o alguna cosa esmolada; totes dues coses era demanar massa, òbviament. Mai havia tingut tanta sort.

			Va obrir els calaixos d’una estrebada i hi va trobar culleres, forquilles, espàtules. Un grapat de gomes de pollastre. Pinces per tancar paquets. Per què li havia pres les botes? Què temia un assassí en massa de les Doctor Martens d’una noia?

			«Hola, Sloane», li havia xiuxiuejat a l’orella, i ella s’havia ennuegat amb un sanglot. Va obrir un altre calaix i hi va trobar una renglera de mànecs; les fulles dels ganivets estaven enterrades al bloc de plàstic pertinent. Ja estava estirant el ganivet de carnisser quan va sentir un xerric darrere seu, el pes d’una passa.

			La Sloane es va girar, amb els peus enganxosos sobre el linòleum, i va brandar el ganivet.

			—Mecàgon la puta! —En Matt la va agafar pel canell i per un moment es van quedar mirant-se l’un a l’altre per damunt dels braços, per damunt del ganivet.

			La Sloane va panteixar mentre assimilava la realitat. No era a casa de l’Obscur, no era al passat, no era enlloc més que al pis que compartia amb en Matthew Weekes.

			—Déu meu. —La mà de la Sloane va afluixar la pressió sobre el mànec. El ganivet va caure a terra amb gran estrèpit i va rebotar entre els peus de tots dos. En Matt li va posar les mans càlides a les espatlles.

			—Hi ets? —va preguntar.

			Li havia preguntat allò abans, desenes de vegades. El seu preparador, en Bert, l’havia titllada de lloba solitària, i en Matt gairebé mai li demanava que s’unís als altres als entrenaments o a les missions. «Deixa que vagi a la seva», li havia dit el preparador, una vegada havia quedat clar que en Matt era el líder. «N’obtindràs millors resultats així». I en Matt li havia fet cas: només es posava en contacte amb ella quan era necessari.

			«Hi ets?». Per telèfon, en un xiuxiueig en plena nit o directament a la cara quan perdia el món de vista. Al principi, la Sloane s’havia sentit molt molesta per aquella pregunta. «És clar que hi soc. On collons vols que sigui?». Però en realitat significava que ell entenia alguna cosa que mai havien verbalitzat: la Sloane no sempre podia dir que sí.

			—Sí —va fer ella.

			—D’acord. Queda’t aquí, entesos? Vaig a buscar-te el medicament.

			La Sloane es va agafar amb força al marbre de la cuina. El ganivet era als seus peus, però no gosava tornar a tocar-lo. Es va limitar a esperar, i a respirar, i a observar el remolí de gris que li recordava el perfil d’un vell.

			En Matt va tornar amb una pastilleta de color groc en una mà i el got d’aigua de la seva tauleta de nit a l’altra. Ella ho va agafar tot amb les mans tremoloses i es va empassar la pastilla amb ànsia, esperant que la calma neutra de la benzodiazepina fes efecte. Temps enrere, ella i la Inés havien compost, borratxes, una oda a les pastilles. Les alabaven pels seus colors bonics, els seus efectes ràpids i el fet d’aconseguir el que res més podia aconseguir.

			Va deixar el got d’aigua i va lliscar cap a terra. Notava el fred traspassant-li els pantalons de pijama, els que tenien un estampat de gats amb ulls làser. Però aquell cop la sensació era com un càstig. En Matt es va asseure al costat de la nevera, amb calçotets bòxers.

			—Escolta... —va començar ella.

			—No cal que ho diguis.

			—Ah, he estat a punt d’apunyalar-te, però no cal que et demani disculpes.

			Ell tenia la mirada afable. Amoïnada.

			—Només vull que estiguis bé.

			Com l’havia anomenat, aquell article penós? «Probablement la persona més amable del planeta»? Com a mínim en aquella afirmació no havia discrepat amb en Rick Lane, Rei dels Bavosos. En Matt tenia unes celles que s’arrufaven al mig i feien una expressió de compassió permanent, i un cor que s’hi avenia.

			Va agafar el ganivet de carnisser que havia caigut a terra, prop del turmell de la Sloane. Era gros, gairebé tan llarg com el seu avantbraç.

			A la Sloane els ulls li coïen. Els va tancar.

			—Em sap molt de greu.

			—Ja sé que no tens ganes de parlar del tema amb mi —va dir en Matt—, però i amb algú altre?

			—Com ara?

			—La doctora Novak, potser? Treballa al Departament d’Afers de Veterans, recordes? Vam fer aquella xerrada amb ella al centre de menors.

			—No soc una soldada —va dir la Sloane.

			—No, però coneix la síndrome d’estrès posttraumàtic.

			Ella mai havia necessitat una diagnosi oficial: saltava a la vista que tenia síndrome d’estrès posttraumàtic. Però li resultava estrany sentir en Matt parlant-ne de manera tan natural, com si es tractés d’una grip.

			—Molt bé. —Va arronsar les espatlles—. Li trucaré demà al matí.

			—Tothom necessitaria teràpia, saps? —va dir ell—. Després de tot el que vam passar. A veure, la Inés hi va anar.

			—La Inés hi va anar i encara para trampes per tot el seu pis com si estigués vivint en carn pròpia la fantasia de Sol a casa —va dir la Sloane.

			—D’acord, ella és un mal exemple. —La llum del focus de l’escala d’incendis s’esquitllava per les finestres, d’un carbassa grogós damunt la pell fosca d’en Matt.

			—Tu mai n’has necessitat —va dir la Sloane.

			Ell la va mirar alçant una cella.

			—On et penses que desapareixia constantment l’any posterior a la mort de l’Obscur?

			—Ens deies que tenies visita al metge.

			—I quin metge necessita visitar algú setmanalment durant mesos?

			—No ho sé! Em pensava que tenies algun problema amb... —La Sloane li va assenyalar el paquet amb un gest vague—. Ja saps. Allà baix, o jo què sé.

			—A veure si ho entenc. —Somreia—. Et pensaves que tenia alguna mena de malaltia humiliant que requeria com a mínim sis mesos de visites regulars al metge... i mai m’ho vas preguntar?

			Ella també va haver de reprimir un somriure.

			—Gairebé sembla que t’hagi decebut.

			—No, no. Estic impressionat.

			Ell tenia tretze anys i era un noi desmanegat quan l’havia conegut, amb un cos angulós que no sabia on començava i on acabava, però sempre havia conservat aquell somriure.

			Ella se n’havia enamorat mitja dotzena de vegades abans d’adonar-se’n: quan ell havia cridat ordres per damunt del vent eixordador del Gorg, mantenint-los a tots en vida; quan s’havia quedat fent guàrdia amb ella als llargs trajectes nocturns a través del país, fins i tot després que tota la resta s’haguessin adormit; quan havia trucat a la seva àvia i la veu se li havia amorosit. Mai no deixava ningú enrere.

			La Sloane va cargolar els dits del peu sobre la rajola.

			—Ja hi vaig anar, saps? A teràpia —va dir—. Hi vaig anar durant mesos quan teníem setze anys.

			—Ah, sí? —En Matt va arrufar lleugerament el front—. No m’ho havies explicat mai.

			Hi havia moltes coses que la Sloane no havia explicat, ni a ell ni a ningú.

			—No volia preocupar ningú —va dir—. I encara no ho vull, o sigui que... no ho diguis als altres, d’acord? No vull veure-ho al puto diari Esquire amb el titular «En Rick Lane ja us va avisar».

			—Tranquil·la. —En Matt li va agafar la mà i li va masegar els dits—. Hauríem d’anar a dormir. Ens hem de llevar d’aquí a quatre hores per anar a la inauguració del monument.

			La Sloane va assentir amb el cap, però es van quedar tots dos asseguts al terra de la cuina fins que la medicació va fer el seu efecte i ella va parar de tremolar. Llavors en Matt va guardar el ganivet, la va ajudar a alçar-se i tots dos van tornar al llit.

		

	
		
			 

			TOP SECRET

			[image: ]

			AGÈNCIA DE RECERCA D’INCIDENTS SOBRENATURALS

			 

			4 d’octubre de 2019

			Srta. Sloane Andrews
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			Referència: H-20XX-74545

			 

			Benvolguda senyoreta Andrews,

			El 13 de setembre de 2019, el despatx de Coordinació d’Informació i Privacitat va rebre la seva sol·licitud de documents o registres del Projecte Estampa, emparada en la Llei de llibertat d’informació, enviada el 12 de setembre de 2019.

			La majoria dels registres romanen classificats. Malgrat tot, a causa dels seus anys de servei per al Govern dels Estats Units, li garantim l’accés a tots els arxius, excepte els que requereixin el nivell més alt d’acreditació de seguretat. Hem analitzat la nostra base de dades de registres prèviament publicats i hem localitzat els documents adjunts, un total de 120 pàgines, que creiem que responen a la seva petició. No se li efectuarà cap cobrament.

			 

			Atentament,

			 

			Mara Sánchez

			Coordinadora d’Informació i Privacitat
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			Quan l’alarma va sonar, l’endemà al matí, la Sloane es va prendre una altra pastilla de benzodiazepina immediatament. La necessitaria per al dia que l’esperava; al matí, assistiria a la inauguració del Monument dels Deu Anys, un memorial per les vides perdudes durant els atacs de l’Obscur, i a la nit hi havia la gala dels Deu Anys de Pau per celebrar el temps que havia passat des de la derrota.

			La ciutat de Chicago havia encarregat a l’artista Gerald Frye la construcció del monument. Tenint en compte el seu catàleg de presentació, s’havia inspirat en gran manera en l’obra del minimalista Donald Judd, perquè el monument era, en realitat, una simple caixa de metall envoltada d’una franja de terreny buit, situada on hi havia hagut aquella torre tan antiestètica del centre del Loop, a la vora del riu. El dia de la inauguració, el monument es veia petit en comparació amb les grans alçades del seu voltant, i brillava sota la llum del sol quan el cotxe de la Sloane va frenar.

			En Matt havia contractat un xofer per a tots dos per no haver d’aparcar, cosa que va resultar una bona idea, perquè la ciutat sencera era plena de gom a gom. La multitud era tan densa que el xofer va haver de tocar la botzina del Lincoln negre per poder passar. Fins i tot així, la majoria de gent es limitava a ignorar el soroll fins que notava l’escalfor del motor darrere els genolls.

			Un cop allà, un agent de policia va obrir una barrera per deixar passar el cotxe, que va recórrer un tram buit de carrer fins al monument. La Sloane es notava el pols darrere les orelles, com un mal de cap. Tan bon punt en Matt obrís la porta del vehicle i posés un peu a terra, tothom els reconeixeria. La gent alçaria els mòbils per gravar-los en vídeo. Els allargarien fotografies, llibretes i braços perquè ells els ho firmessin per damunt les tanques de seguretat. Cridarien el nom d’en Matt, el nom de la Sloane, plorarien, provarien de tocar-los i els explicarien històries de les persones i les possessions que havien perdut.

			La Sloane hauria volgut tornar a casa. En comptes d’això, es va eixugar les mans a la part davantera del vestit, va agafar aire lentament i va posar la mà sobre l’espatlla d’en Matt. El cotxe va reduir la marxa fins a aturar-se. En Matt va obrir la porta.

			La Sloane va sortir del vehicle darrere seu i va topar amb una barrera de soroll. En Matt es va girar cap a ella, de bon humor, i li va dir a cau d’orella:

			—No et descuidis de somriure.

			Molts homes li deien que somrigués, però l’únic que volien era exercir alguna mena de poder sobre seu. Amb tot, en Matt només intentava protegir-la. El seu propi somriure era una arma contra una forma de racisme subtil i traïdor, aquell que feia que la gent el seguís per les botigues de roba abans d’adonar-se de qui era, o donés per fet que havia crescut en un barri conflictiu en comptes de l’Upper East Side o assegurés que la Sloane i l’Albie havien salvat el món, com si en Matt, l’Esther i la Inés no hi haguessin tingut res a veure. Es notava en el silenci i el dubte, en les bromes poc respectuoses i els titubejos.

			També es trobava versions més crues i agressives de racisme, però llavors els somriures no li servien d’arma.

			Es va acostar a la multitud que feia pressió contra la tanca. Molta gent brandava fotos seves, articles de revista, llibres. Es va treure un retolador negre de la butxaca i va començar a signar-ho tot amb el seu traç ràpid: «MW», la mateixa lletra però invertida. La Sloane l’observava des de la distància, abstreta del caos per un moment. En Matt es va ajupir per fer-se una foto amb una pèl-roja de mitjana edat que no sabia fer funcionar el seu mòbil: ell li va agafar l’aparell per ensenyar-li com es posava la càmera frontal. Allà on anava, la gent li obria el cor, de vegades en forma de gratitud, de vegades en forma d’històries de persones que havien perdut contra l’Obscur. Ell ho aguantava tot.

			Al cap d’uns minuts, la Sloane se li va acostar i li va posar una mà a l’espatlla.

			—Em sap greu, Matt, però hauríem de marxar.

			La gent també allargava els braços cap a ella, és clar, brandant còpies de l’article de la revista Trillby, amb el seu rostre omplint una meitat de la pàgina i les collonades masclistes d’en Rick Lane a l’altra. Alguns cridaven el seu nom, i ella els ignorava, com sempre. Les armes d’en Matt eren la generositat, l’amabilitat, el do de gents. Les de la Sloane eren la indiferència, l’alta estatura i una apatia implacable.

			En Matt va mirar més enllà de la fila, cap a un grup d’adolescents negres amb uniformes d’escola. Una de les noies portava els cabells recollits en unes trenes diminutes amb boletes als extrems que dringaven cada vegada que ella saltava sobre les puntes dels peus, emocionada. Tenia una carpeta de pinça a la mà. Semblava una altra petició d’autògraf.

			—Un segon —li va dir en Matt, i es va acostar al grup dels uniformes. Ella es va sentir una mica molesta que se l’hagués treta de sobre, però la sensació va desaparèixer de seguida en veure el canvi subtil de la postura d’en Matt, amb les espatlles molt més relaxades.

			—Ei —va dir ell a la nena de les trenes, somrient.

			La Sloane va sentir una petita fiblada al cor. Hi havia parts d’aquell noi a les quals ella no accediria mai, un idioma que mai li sentiria parlar, perquè quan ella hi era present, les paraules desapareixien.

			Va decidir continuar sense ell. En realitat, no importava si en Matt feia tard a la cerimònia. Tothom l’esperaria.

			Va recórrer el passadís estret que la policia havia obert entre la multitud. Va pujar els graons de l’escenari, que quedava de cara a la caixa del monument. Era de la mida d’un dormitori mitjà, erigit al mig del no-res.

			—Slo! —L’Esther estava dreta a l’escenari, amb uns talons de tretze centímetres i uns pantalons de cuir negres, saludant-la. La brusa blanca li anava prou folgada per ser elegant, i, des de lluny, el seu rostre era gairebé idèntic a quan havien derrotat l’Obscur. Com més de prop, però, més se li veien la lluïssor i els porus tapats per la base de maquillatge, l’il·luminador, les pólvores bronzejadores, el fixador i un munt de coses més.

			Va ser un alleujament, veure-la. Les coses no havien estat el mateix per a cap dels cinc des que l’Esther havia tornat a casa per cuidar la seva mare. La Sloane va pujar els graons de l’escenari, rebutjant amb el cap l’ajuda del guarda de seguretat que li oferia el braç, i va abraçar l’Esther.

			—Quin vestit més bonic! —li va dir l’Esther un cop separades—. Te l’ha triat en Matt?

			—Soc capaç de triar la meva pròpia roba —va dir la Sloane—. Com...?

			Estava a punt de preguntar-li com es trobava la seva mare, però l’Esther ja treia el mòbil i el preparava per a una selfie.

			—No —va dir la Sloane.

			—Slo... au, vinga, que vull una foto nostra!

			—No, el que vols és ensenyar una foto nostra a un milió de gent a Insta, és molt diferent.

			—En faré una somriguis o no, o sigui que val més que no alimentis els rumors que ets una antipàtica —va assenyalar l’Esther.

			La Sloane va girar els ulls en blanc, va flexionar els genolls lleugerament i va posar per a la foto. Fins i tot va aconseguir apuntar alguna cosa semblant a un somriure.

			—Aquesta i prou, eh? —va dir—. Per alguna raó no tinc xarxes socials.

			—Ja, perquè ets tan alternativa i tan autèntica i tan el que vulguis. —L’Esther parlava brandant la mà, amb el cap abaixat per mirar el mòbil—. Et dibuixaré un bigoti.

			—Que apropiat per al desè aniversari d’una batalla funesta!

			—Entesos, la publicaré tal qual. Que avorrida que ets!

			Era una discussió familiar. Ella i l’Esther es van girar cap a la Inés i l’Albie, que estaven asseguts al costat d’un podi, vestits amb uns trajos negres gairebé idèntics. Les solapes de la Inés eren una mica més amples, i la corbata de l’Albie era més blavosa, però aquelles eren les úniques diferències que la Sloane va percebre a simple vista.

			—On és en Matt? —va preguntar la Inés.

			—Amb els seus súbdits reials —va respondre l’Esther.

			La Sloane va mirar enrere. En Matt encara era amb l’adolescent, arrufant les celles, assentint tota l’estona mentre ella li parlava.

			—Vindrà de seguida —va dir la Sloane, girant-se una altra vegada cap als altres.

			L’Albie semblava endormiscat, però també podia ser perquè eren les vuit del matí i ell no s’acostumava a llevar fins a les deu com a mínim. Quan van trobar-se amb la mirada, el va veure prou centrat, però exhaust. La va saludar amb la mà.

			—T’he guardat seient, Slo —va dir ell, donant uns copets a la cadira del costat.

			Ella s’hi va asseure, amb les cames encreuades als turmells i tirades enrere, tal com la seva àvia li havia ensenyat. «De debò que vols ensenyar les calces als desconeguts? Doncs encreua les cames, collons!».

			—Tot bé? —li va preguntar.

			—No —va contestar ell amb un mig somriure—. Quina novetat, eh?

			Ella li va respondre també amb un mig somriure.

			—Ei, calla.

			Un home travessava l’escenari. Duia uns pantalons gris marengo i una americana combinada amb una camisa blau cel, i els seus cabells canosos estaven pentinats enrere amb cura. No era un home qualsevol, sinó en John Clayton, l’alcalde de Chicago, elegit en una campanya que insinuava que era «no tan corrupte com l’altre candidat, segurament», l’eslògan dels polítics de Chicago durant els darrers anys. També era, amb tota probabilitat, l’home més insuls de la capa de la Terra.

			—Gràcies per venir —va dir l’alcalde Clayton, donant la mà a la Sloane, l’Albie, la Inés i finalment l’Esther. En Matt va pujar les escales de l’escenari just a temps per rebre l’encaixada, també—. Només diré quatre paraules, i després podeu fer una volta al monument. Una mica com si li donéssiu la benedicció, eh? En acabat ja us deixarem marxar. Volen una foto de tots nosaltres. Ara? Sí, ara.

			Va fer un senyal al fotògraf, que els va col·locar de manera que el monument es veiés darrere seu i en Matt quedés al mig, amb la mà ferma a la part baixa de l’esquena de la Sloane. Ella no estava segura de si havia de somriure per al desè aniversari de la desfeta de l’Obscur. Aquell dia, tot el món estaria de celebració. Fins i tot a la ciutat de Chicago, que tant havia perdut, es tenyiria el riu de blau, el barri de Wrigleyville quedaria inundat de cervesa i el metro es convertiria en un camió de bestiar. L’alegria era positiva i la Sloane ho sabia. Fins i tot hi havia participat els primers anys posteriors al fet, però a hores d’ara li costava més. Li havien dit que les coses es tornaven més fàcils amb el temps, però de moment allò no s’havia complert. L’esclat de joia i triomf que havia seguit la caiguda de l’Obscur havia amainat, i el que n’havia quedat era aquella sensació molesta de descontentament i la constatació de tot allò que s’havia perdut fent el camí cap a la victòria.

			No va somriure per a la foto. Mentre l’Esther explicava a l’alcalde com es feien els vídeos en boomerang, la Sloane es va tornar a asseure al costat de l’Albie. En Matt parlava amb l’esposa de l’alcalde, que li preguntava si podia anar a la inauguració d’una nova biblioteca a la part alta. La Inés bellugava la cama, frenètica com sempre. L’Albie va posar una mà sobre la de la Sloane i l’hi va estrènyer.

			—Per molts anys, suposo —va dir ella.

			—Sí —va respondre l’Albie—. Per molts anys.

		

	
		
			 

			TOP SECRET

			[image: ]

			AGÈNCIA DE RECERCA D’INCIDENTS SOBRENATURALS

			 

			CIRCULAR SOBRE L’ACCIÓ DE LA SEGURETAT NACIONAL,

			NÚM. 70

			 

			A: AGÈNCIA DE RECERCA D’INCIDENTS SOBRENATURALS (ARIS)

			ASSUMPTE: CATÀSTROFES INEXPLICADES DEL 2004

			 

			En aprovar l’acta dels fets del 2 de febrer de 2005 a la reunió del Consell de Seguretat Nacional, la presidenta va ordenar que els incidents desastrosos del 2004 s’estudiessin en cas que seguissin un patró. Com que de moment els incidents no s’han pogut explicar pels mitjans convencionals, aquesta tasca passa a recaure en l’Agència de Recerca d’Incidents Sobrenaturals.

			En conseqüència, se sol·licita que l’ARIS assumeixi aquest estudi tan aviat com sigui possible i presenti les anàlisis preliminars a la propera reunió del Consell de Seguretat Nacional. Trobaran adjunts els articles que de moment el Consell ha pogut reunir, referents als fets esmentats.

			 

			Shonda Jordan
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			Chillicothe Gazette

			ELS INFORMES OFICIALS SOBRE EL DESASTRE 
DE TOPEKA CONTINUEN SENT CONFUSOS

			Jay Kaufman

			TOPEKA, 6 DE MARÇ: En el darrer recompte, el nombre de morts a Topeka (Kansas) a causa del desastre del 5 de març de 2004 és de 19.327, però sembla que els experts desconeixen què va provocar aquesta pèrdua de vides tan significativa. O, si ho saben, no n’informen.

			Els informes meteorològics del matí del 5 de març predeien un cel ennuvolat i unes màximes de 4,5 °C, amb un mer 10 % de probabilitats de pluja. Els testimonis de les poblacions del voltant descriuen clapes de sol i vent plàcid. Exactament a les 13.04 hores, es va desfermar el desastre. Un empleat del Servei de Meteorologia Nacional va descriure l’ambient de l’oficina a la seva acta com un «caos absolut», i en va detallar el so estrident dels monitors i els crits.

			«Durant uns quants minuts, semblava que hi hagués hagut un tornado, un terratrèmol i un huracà alhora. Els canvis en la pressió de l’aire eren una bogeria, i les tremolors es van notar fins a Kentucky. Mai he tornat a viure res semblant», relata la nostra font. L’empleat ha demanat mantenir l’anonimat per por de perdre la feina. Des de llavors, el Servei de Meteorologia Nacional ha informat que no pot proporcionar més detalls al públic general perquè es porta a terme una investigació.

			El govern federal ha mantingut una posició similar. El Departament de Seguretat Nacional, inclosa l’Agència Federal per a la Gestió d’Emergències, s’ha emparat en el silenci. L’Oficina Federal d’Investigació ha assegurat que, segons les seves inspeccions, res no indica que darrere l’incident hi hagi cap forma de terrorisme, estranger o local, si bé no es pot descartar. Fins i tot en l’àmbit de ciutat, l’alcalde de Topeka, Hal Foster, que en el moment dels fets estava de vacances a Orlando, Florida, ha expressat el condol i la tristesa per les vides perdudes, però no ha fet pública cap teoria sobre els esdeveniments.

			El màxim que podem esbrinar sobre el desastre, de moment, és el que ens explica la ciutadania. Andy Ellis, de Lawrance (Kansas), es va acostar amb cotxe cap a l’àrea dels voltants de Topeka amb un dron que normalment feia servir per supervisar la construcció en marxa de la seva nova casa. Les imatges de Topeka que Ellis va proporcionar a totes les cadenes de notícies nacionals alhora són esborronadores. Mostren els esquelets dels edificis, els cossos als carrers, i el més peculiar de tot: ni una engruna de matèria vegetal. Tots els arbres de Topeka, pel que es veu a les imatges, són ara branques marcides i fulles mortes.

			Com que no s’ha ofert cap explicació concreta, el públic s’aferra a teories de la conspiració, com ara una invasió alienígena, un experiment del Govern fora de control, una nova arma de destrucció massiva i un nou tipus de fenomen meteorològic conseqüència del canvi climàtic. La histèria també s’ha estès, i ha provocat que certa gent comenci a construir refugis antiaeris a casa seva o bé a desenvolupar nous plans d’evacuació que optin per abandonar el centre de la ciutat en comptes de buscar-hi refugi.

			«Necessitem respostes», diu Fran Halloway, resident a Willard, una de les ciutats supervivents, limítrofa amb Topeka. «Mereixem saber per què els nostres éssers estimats són morts. I no descansarem fins a aconseguir-ho».

			 

			 

			Portland Bugle

			UN DESASTRE ARRASA PORTLAND: 
ES CALCULEN DESENES DE MILERS DE MORTS

			Arjun Patel

			PORTLAND, 20 D’AGOST: Un fenomen meteorològic classificat provisionalment com a huracà va devastar Portland, Oregon, el 
19 d’agost, i va causar inundacions extenses i destrucció d’habitatges i edificis. Si la categoria es manté, seria el primer huracà tropical registrat que s’endinsa a la costa oest.

			S’estima que la xifra de morts arriba als 50.000, cosa que converteix aquest desastre natural en el més mortífer de la història dels Estats Units, mentre que el segon lloc l’ocuparia la Catàstrofe de Topeka de principis d’any, que en el recompte final va documentar gairebé 20.000 vides perdudes. No s’han ofert encara explicacions definitives respecte a l’esmentada Catàstrofe.

			El fenomen meteorològic ha desconcertat els científics, que assenyalen les baixes temperatures de l’oceà Pacífic com el motiu de la manca d’activitat d’huracans a la costa oest: «Els huracans s’alimenten de les altes temperatures de l’aigua», diu la doctora Joan Gregory, professora de ciències atmosfèriques a la Universitat de Wisconsin-Madison. «Una possible explicació seria el canvi climàtic, però no hem registrat cap augment significatiu de temperatures a l’oceà Pacífic recentment. Sembla un fenomen anormal».

			Probablement es proporcionarà més informació mentre continuïn les feines de recuperació. A les 20.00 hores de dijous tindrà lloc una vetllada amb espelmes en memòria dels difunts a la plaça de Pioneer Courthouse.

			 

			 

			Rochester Observer

			SILUETA ALBIRADA ENMIG DEL DESASTRE: LES TEORIES CONSPIRADORES S’ESTENEN COM LES FLAMES A MESURA QUE APAREIXEN INFORMES SOBRE UNA FIGURA FOSCA

			Carl Adams

			ROCHESTER, 7 DE DESEMBRE: «Tot plegat semblava un manicomi», diu Brendan Petterson, de Sutton (Minnesota), un dels supervivents de l’atac de Mineàpolis que va causar gairebé 85.000 morts a principis d’any. Ell es trobava a l’epicentre de la destrucció i descriu un caos de vent i runa voladora. «Vaig veure una dona fer-se miques davant meu», relata, amb les mans tremoloses. «Mai havia vist una cosa així, mai. Ni tan sols a les pel·lícules».

			En Brendan atribueix la seva supervivència a la «pura sort», i no és l’únic. Diversos supervivents de l’atac més disposats a parlar han ofert històries similars de morts horripilants, cadascuna més esgarrifosa que l’anterior. Però totes tenen una cosa en comú: la visió de la silueta d’un home movent-se sigil·losament per la zona de destrucció.

			«Suposo que també podria haver estat una dona», diu George Williams, un altre resident de Sutton i veí de Brendan Peterson. «Però, sigui com sigui, tenia aspecte de persona. La cosa més inquietant que he vist mai de la vida».

			El Govern dels Estats Units classifica els desastres com a «atacs», però els responsables encara no han estat identificats. Internet s’ha omplert de tota mena de teories, des de les més plausibles (terroristes, agents de governs estrangers hostils) fins a les més absurdes (extraterrestres, una deïtat enfurismada).

			«Cal dir que costava veure’l», aclareix en Brendan més tard, referint-se a la silueta que va albirar durant l’atac de Minneapolis. «Fosc de cap a peus. No estic boig. És el que vaig veure».
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			El discurs de l'alcalde era una tirallonga de comentaris trivials: la superació del dol, el triomf del bé sobre el mal i l’honra dels morts. A la meitat, la Inés es va inclinar cap als altres per xiuxiuejar una frase de la sèrie de televisió Friday Night Lights: «Els ulls de mirada neta i els cors feliços no poden perdre res», i la Sloane es va haver de tapar la boca perquè ningú de la multitud veiés que reia. L’Albie va fingir un atac de tos, i l’Esther va clavar un cop de colze a les costelles de la Inés. En Matt va dibuixar una expressió seriosa al rostre. Per un segon, la Sloane va tenir la sensació que li estava fent pagar alguna cosa.

			Les càmeres es van disparar pertot arreu quan el discurs va concloure, i la multitud va aplaudir. La Sloane s’hi va afegir: va aplaudir fins que les mans li van començar a fer mal. Tot seguit es van produir una sèrie d’encaixades fermes i, finalment, va arribar el moment que els Elegits donessin l’aprovació al Monument dels Deu Anys amb les seves passes sagrades, o el que l’alcalde Clayton s’hagués empatollat. La Sloane es va preguntar si ho podria fer servir d’excusa per treure’s les sabates, perquè li feien mal els peus. Segur que no era permès beneir una cosa amb uns talons incòmodes posats.

			La franja del voltant de la caixa metàl·lica estava pavimentada amb ciment. La Sloane va baixar els graons de l’escenari i va notar-ne la calidesa a través de la sola de les sabates. Va tenir la sensació que estava dreta a la superfície d’un mar gris i que el monument era una illa de bronze a cent metres d’ella. L’única clapa de llum càlida enmig de la desolació. Etèria, com un miratge. Observant-la fixament, es va sorprendre de notar-se llàgrimes als ulls. Amb el temps, el bronze envelliria i el seu llustre aniria cedint a una pàtina de verd mat. El record del que havia passat també envelliria, cada vegada més borrós, i el monument cauria en l’oblit i només hi acabarien anant les criatures en les excursions escolars i els aficionats de la història en les rutes turístiques amb autocar.

			Ella també perdria llustre. Sempre famosa, però sempre marcint-se, com les velles estrelles de cinema, que carreguen al rostre el fantasma del que van ser.

			Era estrany saber amb certesa que ja havies arribat al cim de la teva vida.

			Es va acostar a la caixa seguint les passes de l’Albie, amb els altres darrere seu. No va poder evitar mirar a l’altra banda del riu, on en Matt s’havia alçat durant l’última resistència, brandant la Branca Daurada, que projectava una llum sobrenatural al seu rostre. Un dels moltíssims moments en què ella se n’havia enamorat.

			Hi havia una petita obertura a la paret perquè el públic hi entrés i l’Albie no s’ho va pensar dos cops. La Inés va fer el gest de seguir-lo, però la Sloane la va aturar amb una mà.

			—Donem-li un moment —va dir.

			Tots encaixaven entre ells de manera diferent, tots eren experts en diferents aspectes dels altres. L’Esther sabia fer riure l’Albie, mentre que la Inés gairebé li podia llegir la ment i en Matt sabia fer-lo parlar. La Sloane sabia identificar els seus dies dolents, i sens dubte aquell dia n’era un.

			 

			 

			—Això acabarà ple de pixades —va dir la Inés.

			—No cal que omplis caaada silenci —va respondre en Matt.

			—Entro a veure si l’Albie està bé —va fer la Sloane—. Deixeu-me un parell de minuts.

			—Tranquil·la —va dir en Matt.

			—Sí, així l’Esther tindrà temps de trobar el millor angle de càmera o com es digui —va afegir la Inés.

			L’Esther li va picar el braç i tot seguit va treure el mòbil. La Sloane va fugir abans que l’Esther la pogués convèncer de fer-se una altra selfie. Va anar fins a l’obertura del monument i s’hi va endinsar.

			Unes lletres diminutes (els noms de totes les víctimes de l’Obscur) estaven gravades a les parets de metall. S’havia trigat anys a reunir-los i escriure’ls tots, segons l’escultor, i la majoria eren tan petits que amb prou feines es llegien. L’artista havia instal·lat uns panells de llum darrere les planxes de metall perquè cada nom brillés. Era com contemplar un cel nocturn en plena naturalesa, on la contaminació no esguerrava la vista de les estrelles.

			L’Albie estava dret al centre del cub, observant un dels panells que feia de paret.

			—Ei —li va dir la Sloane.

			—Ei —va contestar ell—. Que bonic, això d’aquí dins, oi?

			—El bronze va ser una bona tria. És gairebé acollidor, així —va dir ella—. Has trobat el nom del teu pare?

			—No. Agulla. Paller.

			—Potser ho podries preguntar a l’escultor.

			L’Albie va arronsar les espatlles.

			—Em penso que l’objectiu és que no siguis capaç de distingir els noms individualment, sinó que et faci impressió la quantitat de víctimes que hi va haver.

			La Sloane va pensar que moltes d’aquelles víctimes havien deixat d’importar. Ella ja sabia el nombre de morts a mans de l’Obscur. Tot el que anés de cent a un milió era una simple xifra, i la seva ment també era massa limitada per fer-se’n la idea.

			—A mi m’agrada així —va dir l’Albie—. Em recorda que som un simple grup de persones que va perdre alguna cosa entre milers d’altres persones que van perdre alguna cosa. No sento més o menys dolor que qualsevol de les famílies d’aquesta gent.

			Va assenyalar el panell de davant seu. L’Albie només tenia trenta anys, però els cabells se li havien tornat molt fins i començaven a retrocedir a les temples. També tenia arrugues al front, prou profundes perquè ella s’hi fixés. El temps li passava factura.

			—Estic cansat de ser especial —va dir l’Albie, amb un riure tremolós—. Estic cansat que se m’honori per la pitjor desgràcia que m’ha passat mai.

			La Sloane se li va posar al costat, prou a la vora perquè els seus braços es toquessin. Va pensar en la pila de documents del Govern que guardava al calaix de sota del seu escriptori, en en Rick Lane opinant sobre ella com si fos un tros de carn, en els malsons que la perseguien des que s’adormia fins que es despertava.

			—Sí —va dir ella, amb un esbufec—. Sé de què em parles.

			O, com a mínim, s’ho pensava. Però en veure la tremolor de la mà de l’Albie quan ell se la va acostar a la cara per gratar-se-la, es va preguntar si realment sabia de què li parlava.

			—Toc-toc! —va fer l’Esther. Tenia el mòbil alçat (en un angle afavoridor, és clar) mentre entrava al monument, amb els cabells perfectament col·locats sobre les espatlles. Es va girar per incloure l’Albie i la Sloane a la imatge.

			—Saludeu els meus seguidors d’Insta, nois!

			—Fas un vídeo en directe? —va preguntar la Sloane.

			—No —va dir l’Esther.

			La Sloane va donar un cop d’ull a l’Albie i va fer la botifarra amb totes dues mans mentre ell es posava les mans a les galtes per fer un soroll de pet. La Inés va entrar després de l’Esther, amb posat neguitós, i es va trobar la Sloane brandant els dits del mig pels voltants de la cara de l’Albie. L’Esther va deixar el mòbil, amb el front arrufat.

			—Se suposava que havia de ser una captura en viu de la primera vegada que posés els peus a l’interior del Monument dels Deu Anys! —va exclamar—. Ara hi hauré de tornar i fer veure que és el primer cop.

			Va marxar, empipada, passant pel costat d’en Matt.

			—Què m’he perdut? —va dir.

			—Ara ho veuràs —va respondre l’Albie, posant-se un dit sobre els llavis.

			L’Esther va tornar a entrar, amb el mòbil enlaire i allunyat de la cara, obrint molt els ulls en una sorpresa fingida mentre contemplava els noms il·luminats. L’Albie es va tirar endavant, inclinant el cap per sortir a la imatge amb l’Esther, i va dir:

			—Ja és el segon cop que fa això! No deixeu que us enredi...

			L’Esther va clavar una empenta a l’Albie i va abaixar el mòbil.

			—Què coi us passa, tios?

			—A nosaltres? Tu ets la que té un mòbil empeltat a la mà! —va dir la Sloane—. Ets pitjor que en Matt.

			En Matt va alçar les mans.

			—A mi no m’hi fiquis.

			—No soc la primera persona que fa servir les xarxes socials! —va exclamar l’Esther—. És la meva feina, no cal que em jutgeu d’aquesta manera, collons!

			—Se suposa que ha de ser un dia de dol —va puntualitzar en Matt—. I hauria pogut ser una bona experiència per estrènyer lligams...

			—Gravar-ho no està renyit amb el dol —va dir l’Esther.

			—Sí que ho està quan ho fas des de l’angle ideal per a una selfie —va intervenir la Inés, fent veure que alçava un mòbil, treia el maluc enfora i feia una postura—: «Aquí podeu veure els noms dels morts i també el meu cul de bombonet».

			La Sloane no va poder reprimir una rialla. Li va sortir tan aguda que es va posar una mà a la boca, avergonyida.

			—La Slo Slo Macarró acaba de fer un sorollet de nena —va dir l’Albie, amb les celles alçades.

			—No gosis dir-me així.

			—No facis veure que no t’hem vist en aquells vídeos casolans que en Cameron va gravar —va dir l’Esther—. Potser ara vas del rotllo «soc una tia dura, tot m’importa una merda», però en el fons sempre seràs la nena que ballava Diamonds are a girl’s best friend amb un tutú de paper de plata.

			La Sloane va maleir la càmera de vídeo del seu germà difunt, i ja estava a punt de replicar quan en Matt va alçar la veu.

			—He trobat en Bert.

			El nom real d’en Bert no era Robert Robertson, evidentment. Els havia confessat el de veritat pocs mesos abans de morir perquè el poguessin localitzar si perdien el contacte. Però cap dels integrants de la colla hi pensava com a Evan Kowalczyk; per a ells, sempre seria en Bert.

			Tots es van posar darrere en Matt i van seguir la línia que traçava el seu dit sota un nom diminut: EVAN KOWALCZYK, tot en majúscules. La Sloane no tenia ni idea de com en Matt l’havia pogut trobar entre tants noms i tants panells. Era com distingir un arbre concret en un bosc d’arbres idèntics. En Matt va deixar caure la mà i el nom d’en Robert va tornar a desaparèixer a la paret, confonent-se amb els altres.

			Totes aquelles pèrdues... per no res. Un senyor de les tenebres i la seva fam insaciable.

			—Què creieu que faria ara? —va dir en Matt.

			—Segurament negar-se a gaudir de la jubilació —va respondre la Inés.

			La Sloane es va girar cap a la porta abans que l’expressió la delatés. No els volia explicar el que havia llegit als arxius que havia aconseguit gràcies a la Llei de llibertat d’informació; indicis d’un Bert que no havia reconegut.

			—Anem —va dir la Sloane—. O es començaran a demanar on som.

		

	
		
			4

			La invitació de la gala estava enganxada a la nevera: «CELEBREM DEU ANYS DE PAU». Com si la derrota de l’Obscur hagués portat harmonia al món sencer. No havia estat així, és clar, però per als Estats Units, com a mínim, havia estat un motiu per abandonar-ho tot. Una nova era d’aïllacionisme, tal com ho havien anomenat els titulars. Les reaccions havien estat... variades. Un bàndol havia celebrat que es retiressin les tropes dels altres països, però havia protestat en contra de marxar de les organitzacions internacionals per al manteniment de la pau. L’altre bàndol havia ovacionat el tancament de fronteres, però havia criticat la disminució de la presència militar a l’estranger. Independentment de la mentalitat, tothom compartia la mateixa paranoia: ningú sabia d’on havia sortit l’Obscur, i allò volia dir que podia ser de qualsevol lloc. Hauria pogut ser un amic o un veí, un refugiat o un immigrant. Fins i tot la mare de la Sloane havia aconseguit una pistola amb llicència i s’entrenava al camp de tir un cop al mes, com si això hagués servit a ningú per salvar-se de l’Obscur, que feia que les armes esclatessin des de dins, com una implosió dins d’un edifici, retorçant i deformant el metall sense ni tan sols tocar-lo. La Sloane no podia evitar preguntar-se quant temps trigaria l’ARIS a saber utilitzar aquests mateixos poders en benefici propi. Si és que no ho havien fet ja.

			La Sloane va agafar el vestit de dins l’armari i el va penjar a la porta. Era tot de boletes daurades, semblava tret dels anys vint del segle XX. Li pesaria molt a les espatlles, de manera que no pensava posar-se’l fins a l’últim minut. En un dia normal, no s’hauria molestat mai a posar-se una peça tan elegant, però a la Sloane li encantaven les celebracions de vint-i-un botó, tot i que no ho hauria confessat per res del món. Feia una estona, fins i tot s’havia amagat al lavabo per mirar un dels tutorials de bellesa que l’Esther havia penjat a Insta per fer-se la ratlla de la parpella amb cueta. Si l’Esther se n’assabentava, l’hi tiraria en cara tota la vida.

			El fet que el vestit de boletes fos cenyit volia dir que, malauradament, havia de trobar la peça de roba que més temia del món: una faixa. El pitjor enemic de les imperfeccions menors en els cossos femenins des de la invenció de la cotilla. L’última cosa que volia era despertar-se i veure que les pàgines web de tafaneries havien publicat fotos fetes cada vegada des de més a prop de la bombolla de greix que tenia a la panxa, especulant sobre l’estat del seu úter. Els rumors d’embaràs l’havien perseguit des que s’havia ajuntat amb en Matt.

			No va trobar la faixa al calaix de la roba interior ni al dels mitjons, de manera que va assaltar l’armari d’en Matt. De vegades es perdia entre el mar de calçotets bòxers. Va furgar entre la licra, i els seus dits van fregar un objecte petit i dur.

			Una capseta, prou menuda per cabre-li al palmell de la mà. Negra.

			«Hòstia».

			La Sloane va donar un cop d’ull a la porta. Encara era tancada, i no se sentia cap moviment al rebedor de l’altra banda. Perfecte. Va obrir la capsa. A dins hi havia un anell, i no un anell qualsevol: era antic, amb brillants de pirita en comptes de diamants. S’havia recordat de l’estil de joieria que li agradava, malgrat que mai en duia.

			Va tancar la capsa i la va desar al calaix, amb un nus a la gola. Sabia què significava, és clar: en Matt li demanaria matrimoni. Aviat, segurament, perquè no confiaria que el calaix de la roba interior li servís d’amagatall durant gaire temps. Tenint en compte la seva afició als gestos grandiloqüents, era probable que ho fes aquell mateix vespre, a la gala.

			La Sloane es va sentir sobrepassada per la por. Va obrir la porta i va donar un cop d’ull al rebedor. En Matt parlava per telèfon amb el seu assistent, l’Eddie. Tenia l’agenda abarrotada de compromisos. Només aquella setmana, havia de moderar una taula rodona sobre l’empresonament en massa, assistir a un esdeveniment de recaptació de fons per a una escola de la part oest de la ciutat i reunir-se amb un senador sobre els serveis d’assessorament subvencionats per l’Estat per als supervivents de l’Obscur que patissin síndrome d’estrès posttraumàtic. Segurament la trucada s’allargaria una bona estona.

			Va tornar a tancar la porta i es va asseure al caire del llit, contemplant l’edifici de dos pisos que hi havia a l’altra banda del carrer, el dels llumets blaus de mal gust que penjaven del voladís tot l’any. La Sloane va agafar el mòbil i va buscar un número que no havia marcat feia anys. El de la mare.

			—Digui? —va dir la June Hopewell, amb una veu tan aspra com sempre.

			—Mama?

			—Sloane?

			La Sloane va arrufar el front.

			—Sí, soc jo. Llevat que tinguis altres fills pel món i jo no ho sàpiga.

			—T’he vist a la tele aquest matí —va dir la June—. Estàs segura que no et vols repensar la teva decisió de no signar autògrafs? Semblava que t’empaités una bandada de llops.

			—Sí, mama, n’estic segura.

			La Sloane no creia que a la seva mare li importés de debò si signava autògrafs o no, però des de la derrota de l’Obscur, havia ficat el nas en tot el que feia la seva filla, potser en un intent de compensar la seva dedicació nul·la com a mare durant els anys de creixement de la Sloane. Al capdavall, s’havia perdut tota la seva adolescència perquè no li havia importat una merda quan el Govern havia aparegut per endur-se-la.

			—Escolta, et volia parlar d’una cosa —va dir la Sloane—. Acabo de trobar un anell al calaix de la roba interior d’en Matt. Un anell de compromís.

			La seva mare es va quedar en silenci a l’altra banda de la línia. I llavors:

			—Molt bé. I què?

			—I què? —La Sloane es va picar el front—. Doncs que m’estic tornant boja!

			—Slo, fa deu anys que esteu junts.

			A la Sloane se li va encendre el rostre.

			—No n’hem parlat mai! No creus que si es volgués casar amb mi, hauria..., no ho sé, tret el tema com si res en algun moment? Pel que li consta, detesto la institució del matrimoni per principis.

			—Tot i que això no em sorprèn gens ni mica, tenint en compte totes les coses que detestes —va dir la June, amb un deix de burla a la veu—, potser et volia donar una sorpresa.

			La Sloane observava un gat que vagarejava per la vorera de davant.

			—Sloane. —La seva mare va esbufegar—. Per a tu no hi haurà cap home millor. Creu-me.

			Ella no va respondre.

			—Me n’he d’anar —va dir la mare.

			«A fer què?», es va guardar de dir la Sloane. Va penjar sense acomiadar-se’n, cosa que no sorprendria la June. Acostumaven a parlar un cop l’any, per Nadal, durant cinc minuts. No s’havien intercanviat cap «t’estimo» des que la Sloane era petita. Des d’abans que el seu pare marxés i al cap d’un temps el trobessin mort en una funerària d’Arkansas, víctima d’un Gorg, i la June hagués d’anar a identificar-ne el cos.

			«Per a tu no hi haurà cap home millor». Tenia raó, evidentment, perquè en Matt irradiava una bondat tan intensa que de vegades venien ganes de clavar-li un cop de puny. No estimar-lo seria com no estimar la llibertat. O els cadellets de gos.

			Però hi havia alguna cosa en la manera com la June ho havia dit que la va crispar. «Per a “tu” no hi haurà cap home millor». I allò també era cert: què se suposava que hauria de fer, si no? Descarregar-se una aplicació de cites? Fer veure que tenia una feina normal? En quin moment esmentaria que era una de les cinc salvadores de la humanitat? Era una conversa pròpia d’una tercera cita o més aviat de la cinquena?

			Va pensar que hauria estat bé que la June digués alguna cosa amable i reconfortant per una vegada a la vida.

			La Sloane es va asseure amb el mòbil a les mans. El sol es ponia, i els llumets blaus encegadors s’havien encès a l’altra banda del carrer. Se sentia inquieta, com si l’habitació hagués canviat al seu voltant. Però també sabia que quan en Matt li demanés matrimoni, ella ho acceptaria, perquè era l’única resposta racional. Es casarien, ell la cuidaria i ella invertiria tots els seus esforços a ser prou bona per a ell.

		

	
		
			 

			TOP SECRET
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			AGÈNCIA DE RECERCA D’INCIDENTS SOBRENATURALS

			 

			ASSUMPTE: CATÀSTROFES INEXPLICADES DEL 2005, TRANSCRIPCIÓ DE LA SESSIÓ INFORMATIVA AMB L’AGENT EN CAP [image: ] (NOM EN CLAU: BERT)

			 

			AGENT S: Sisplau, identifica’t per a l’enregistrament oficial.

			AGENT K: Em dic [image: ], però per al propòsit d’aquesta missió se m’ha assignat el nom en clau de Robert Robertson..

			AGENT S: Anotat. Som aquí per parlar de la recollida de la Subjecte 2 per al Projecte Estampa, la Sloane Andrews.

			AGENT K: Correcte. El 17 d’octubre vaig rebre l’avís que la Subjecte 2 havia estat identificada i que la seva recollida es produiria immediatament.

			AGENT S: El registre demostra que va tenir lloc un retard de vint-i-quatre hores en l’acció, malgrat les ordres transmeses. Pots justificar-ho?

			AGENT K: Sí. Vaig sol·licitar una demora d’una setmana per permetre que la Subjecte 2 assistís al funeral del seu germà. La sol·licitud es va declinar, però se’m va permetre posposar la recollida un dia. Ho vaig considerar insuficient però vaig complir les ordres i vaig arribar a la residència dels Andrews el 18 d’octubre a les 15.00 hores.

			AGENT S: I com vas trobar la residència dels Andrews?

			AGENT K: Tal com esperava. La informació de què disposàvem indicava que la família Andrews pertanyia a una classe socioeconòmica relativament baixa, de manera que m’havia mentalitzat per trobar-me una casa desarreglada i un barri en mal estat.

			AGENT S: I vas establir contacte amb la Subjecte 2 tot just arribar?

			AGENT K: Estava asseguda als graons del porxo. Tenia una aparença molt deixada. Vaig confirmar el seu nom i em vaig presentar amb el meu nom en clau.

			AGENT S: I la seva reacció?

			AGENT K: Em va dir «Sona a nom fals».

			AGENT S: Astuta. La teva resposta?

			AGENT K: Li vaig confirmar que, efectivament, es tractava d’un nom fals. Vaig pensar que potser començaria a guanyar-me la seva confiança si notava que estava sent honest amb ella.

			AGENT S: Anotat. Continua.

			AGENT K: Li vaig preguntar si la seva mare era a casa i si podia parlar amb ella. Em va semblar incòmoda. Em va preguntar qui era i què volia, i jo li vaig dir que només podia mantenir una conversa si la seva mare hi era present. La seva resposta va ser que si pretenia que la seva mare hi fos «present», ja em podia anar esperant.

			AGENT S: Ah.

			AGENT K: En aquell punt vaig considerar necessari modificar el meu procediment. Normalment, en el cas dels subjectes del Projecte Estampa, parlava amb el progenitor i el subjecte alhora, però de sobte es presentava una situació excepcional. Un pare i un germà morts, i, pel que semblava, una mare incapacitada. Bàsicament, la subjecte estava sola. Per tant, vaig decidir parlar només amb ella. Li vaig preguntar si podíem entrar, i ella s’hi va negar. Em va dir que no pensava deixar passar un desconegut a casa seva. Per tant, em vaig quedar on era.

			AGENT S: Com vas començar?

			AGENT K: Em va tornar a preguntar qui era. Li vaig contestar que treballava per a una organització clandestina del Govern, tot i que no n’hi podia revelar la naturalesa exacta, i que hi havia anat seguint una profecia.

			AGENT S: Que consti en l’enregistrament que l’agent es refereix a la Visió Precognitiva #545, sobre l’Obscur i el seu igual, col·loquialment conegut com l’Elegit. Com va reaccionar la subjecte a la menció d’una profecia?

			AGENT K: Va dir «No crec en aquestes coses. Només em cenyeixo al que puc veure i tocar». Li vaig preguntar com podia justificar el que l’Obscur havia estat capaç de fer. Potser no va ser el moment més adequat per fer aquell incís, tenint en compte que el seu germà havia mort a mans de l’Obscur a principis de setmana...

			AGENT S: Es va posar trista?

			AGENT K: Al contrari, de fet. Es va mostrar apàtica. Cap mena d’expressió. I llavors va dir «No ho sé». Vaig decidir que potser valdria més apel·lar a la seva lògica i vaig insinuar que potser era la paraula «profecia» el que no li agradava. Llavors vaig citar la tercera llei de Newton.

			AGENT S: Que consti en l’enregistrament que la tercera llei de Newton afirma que, per a qualsevol acció, es produeix la mateixa acció però en sentit contrari.

			AGENT K: ...gràcies.

			AGENT S: No tothom es recorda de la física, agent.

			AGENT K: Li vaig explicar que la profecia simplement predeia que apareixeria una força equivalent i contrària a l’Obscur. En altres paraules, havíem rebut una llista de criteris de com seria aquella persona. Havíem actuat en cooperació amb el Canadà i Mèxic per limitar les opcions, tenint en compte que els atacs s’havien produït, de moment, només a l’Amèrica del Nord. Quan el germà de la Sloane va morir a mans de l’Obscur, ella es va convertir en una d’aquestes opcions.

			AGENT S: Sense embuts.

			AGENT K: Tenia la teoria que una noia que s’havia vist obligada a ser tan independent a causa de la negligència dels seus pares interpretaria la meva franquesa com una mostra de respecte per la seva autonomia. Va semblar que anava ben encaminat: ella va rebre aquesta informació sense reacció aparent. Vaig afegir que la meva feina consistia a preparar els cinc Elegits potencials per a aquesta eventualitat, perquè la humanitat tingués les màximes probabilitats de sobreviure. Em va preguntar: «M’estàs dient que soc... “l’escollida”?». Fent els senyals de les cometes a l’aire mentre deia «l’escollida». Vaig respondre: «Sí i no. Dic que potser ets l’escollida». Li vaig citar alguns dels criteris que complia: la mort del pare i el germà, haver nascut durant la lluna de collita, una mare amb qui no compartia cognom, la raresa de tenir el grup sanguini AB negatiu...

			AGENT S: També coneguts com a «criteris d’identificació preliminars», o CIP.

			AGENT K: Correcte. Descriuria com a «incrèdula» la seva reacció a les meves paraules. Em va preguntar qui havia fet la profecia i per què el Govern parava atenció a, literalment, «una persona que vomita poesia». A mi m’havien donat autorització per revelar detalls sobre la vident. Li vaig explicar que es deia [image: ] i que havia demostrat repetidament un talent per saber coses que sobrepassaven la nostra capacitat de comprensió. Que havia fet 746 prediccions que s’havien demostrat certes sota la nostra observació.

			AGENT S: I la reacció de la subjecte?

			AGENT K: És estrany. La resta de subjectes havien mostrat incredulitat, o por, o fins i tot en el cas de la Subjecte 1, una determinació de ferro. Però la Subjecte 2 va ser la primera de preguntar què passaria si deia que no.

			AGENT S: Que no?

			AGENT K: Exacte. Que no. Què passaria si es negava a lluitar contra l’Obscur.

			AGENT S: [Riures] Li vas dir que no tenia gaires opcions?

			AGENT K: Em penso que això no hauria estat assenyat. Em recordava una mica un gos del carrer, que si intentes agafar-lo pot ser que et mossegui, però si vas amb compte és possible que el persuadeixis perquè vingui cap a tu.

			AGENT S: Si saps què menja.

			AGENT K: Correcte. I em penso que en aquest cas, el respecte era l’esquer adequat, per dir-ho d’alguna manera. Per tant, li vaig dir: «Em penso que si t’hi neguessis, faries augmentar radicalment les probabilitats que el món s’acabés». Vaig citar les repercussions en comptes de les restriccions. En resum, aquella tria no tindria un resultat acceptable.

			AGENT S: Va funcionar?

			AGENT K: Sí. Durant una estona es va quedar molt quieta. Gairebé mai havia conegut una persona de la seva edat que es pogués quedar tan quieta. Però es va limitar a dir: «Quina merda», i va començar a parlar de la logística amb mi.

			AGENT S: Que profund.

			AGENT K: Al contrari del que es veu a les pel·lícules, els nostres Elegits no fan declaracions poètiques. En aquest cas, em penso que va ser l’únic subjecte que realment es va fer una idea del que li deparava el futur.

			AGENT S: Quina logística vau repassar?

			AGENT K: La formació que l’esperava al [image: ] de [image: ], les preparacions que hauria de fer abans de partir, i el moment en què jo tornaria a recollir-la per posar-nos en marxa. Li vaig demanar quant de temps li caldria per estar a punt, i em va respondre que un dia. Quan li vaig preguntar si preferiria prendre-se’n més per acomiadar-se de la família i els amics, i explicar la situació a la seva mare, em va dir que allò no n’hi prendria gaire, de temps. «Per si no te n’has adonat, estic sola», em penso que va dir.

			AGENT S: No creia que la seva mare posés objeccions al fet que una agència del Govern de la qual no havia sentit a parlar mai se li endugués la filla a lluitar contra l’Obscur?

			AGENT K: No, no ho creia. I pel que es va demostrar, tenia raó. Quan vaig tornar, l’endemà, estava asseguda al mateix lloc, amb una motxilla i una caixa de cartró vella.

			AGENT S: T’he de ser sincer, no és l’Elegida per qui he apostat. He posat diners per al Subjecte 4.

			AGENT K: Esperem que com a mínim n’hàgim encertat un.
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			La Sloane es va entaforar una altra mossegada de spanakopita a la boca. Estava amb l’Esther en una de les taules altes properes al bufet, al saló de ball on se celebrava la gala dels Deu Anys de Pau. Inclinaven el cap l’una cap a l’altra com si mantinguessin una conversa seriosa. Era l’única manera que tothom les deixés en pau prou estona perquè poguessin menjar una mica. Ser un dels Elegits a la gala de la Pau era com ser la núvia en un casament.

			Eren a l’Hotel Drake. La sala majestuosa era blanca i daurada: un terra de marbre blanc, una filera de columnes decorades amb filigranes daurades, aranyes de sostre que irradiaven una llum blanca i daurada. Al llarg de la paret, uns finestrals que anaven des de terra fins al sostre oferien una panoràmica sobre la corba del Lake Shore Drive, les llums dels edificis que el formaven i la franja de foscor en què es convertia el llac Michigan de nit.

			Estaven envoltades d’homes amb esmòquing i dones amb vestits de nit que formaven petits grups mentre aguantaven copes de xampany per la tija. La Sloane va establir contacte visual amb un dels convidats i de seguida va apartar la mirada per no donar peu a una conversa.

			—No pares de fer cares —li va dir l’Esther.

			—M’he fet mal amb la fulla d’afaitar quan em depilava les aixelles aquest matí i, amb la suor, sembla que m’hagin posat sal en una ferida —va respondre la Sloane. Una gota de suor li acabava de rodolar per la part irritada de l’aixella i la sensació no havia estat agradable.

			L’Esther va fer una ganyota.

			—És el pitjor del món.

			L’Esther lluïa un modelet que només a ella li podia quedar bé: un vestit drapejat, molt elaborat, d’un color verd menta mat. Portava els cabells recollits en un monyo senzill. Duia un bon tou de maquillatge, com sempre, però aquella nit era escaient amb l’ocasió: els ulls emmarcats en una ombra grisa, com si un núvol de fum se li hagués instal·lat a cada parpella.

			—Trobo a faltar Chicago —va dir l’Esther.

			Estava picant olives d’una amanida de pasta amb la forquilla, intentant pescar-les totes amb una sola pua. La concentració excessiva en el plat era el que acabava d’arrodonir el seu posat afectat: quan mantenies el cap cot, la gent pensava que estaves plorant, i llavors t’evitaven. Allò, juntament amb la mirada assassina que la Sloane sabia adoptar sense esforç, les protegiria com a mínim uns minuts.

			—Com està la teva mare? —va preguntar la Sloane.

			—No gaire bé. —L’Esther va arronsar les espatlles—. La seva oncòloga diu que arribats a aquest punt ja no hi podem fer gran cosa excepte... intentar retardar-ho.

			—Em sap molt de greu, Essy —va dir la Sloane—. Tant de bo tingués alguna cosa més profunda per dir, però és que simplement... és una merda.

			No semblava just, pensant-ho bé, que haguessin pogut salvar el món derrotant un ésser de maldat absoluta fent servir la màgia, però que fossin incapaços de protegir les seves famílies dels perills mundans. La humanitat els considerava els Elegits, els salvadors, els herois..., però el càncer no feia diferències.

			—Val més ser honest que profund —va dir l’Esther, absent.

			Per damunt de l’espatlla de l’Esther, la Sloane va veure un home jove esvelt, vestit d’esmòquing, amb un corbatí blau, que es mirava l’Esther amb interès. Va entretancar els ulls i va fer que no amb el cap quan ell va trobar la seva mirada. L’home es va allunyar.

			—De tota manera, et trobem a faltar —va dir la Sloane—. Encara que semblem una colla de rondinaires.

			—Ah, o sigui que ara els rondinaires som tots nosaltres? —L’Esther va alçar una cella—. Slo, puc veure des de Califòrnia que estàs perdent el senderi. Què et passa, últimament?

			La Sloane la va mirar de reüll. Es va plantejar cridar un altre cop l’home del corbatí per poder distreure l’Esther d’aquella conversa.

			—No et pensis que amb aquesta mirada em sotmetràs —va dir l’Esther—. T’he fet una pregunta.

			Ella i l’Esther sempre tenien converses d’aquella mena. Es comunicaven amb envestides, per sort o per desgràcia, i allò volia dir que sovint col·lidien, i sovint amb uns efectes catastròfics. Però no es feien perdre el temps l’una a l’altra. Si l’Esther pensava una cosa, la deia, sense indirectes pel mig.

			—Vaig sol·licitar uns quants documents al Govern —va dir la Sloane—. Llegir-los ha estat... revelador.

			—Saps què? —va dir l’Esther—. De vegades val més mirar cap a una altra banda. —Va fer un glop al xampany—. Escolta, treu-te aquest tros d’espinac de les dents, perquè posaria la mà al foc que en Matt està a punt de cridar-te l’atenció.

			Efectivament, els músics del racó havien parat de tocar els violoncels i els violins i... era un contrabaix, allò? Tots miraven cap a l’altra punta del saló, on hi havia en Matt amb el seu esmòquing immaculat, el corbatí daurat i el somriure radiant. Va picar una copa de xampany amb un ganivet per a la mantega per intentar que tothom abaixés la veu.

			—Em podeu escoltar un moment, sisplau?

			La seva veu va retronar per l’espai. Comandant Matt, li deien quan parlava així durant la batalla amb l’Obscur. Hauria estat impossible que ningú més els hagués capitanejat. Cap dels altres quatre s’hauria pogut fer sentir per damunt l’escàndol del Gorg.

			La Sloane es va afanyar a treure’s el tros d’espinac que li havia quedat entre les dents amb l’ungla del dit.

			Per fi la sala va quedar en silenci. Tots els assistents s’havien girat cap a en Matt, obedients com uns alumnes en una aula.

			—Gràcies, i demano disculpes per la interrupció —va dir en Matt, que, suavitzant el to, va passar de ser el comandant Matt al polític Matt—. Us volia demanar que em permetéssiu un moment. On és la Sloane?

			La Sloane es va treure el dit de la boca i va dreçar l’esquena. En Matt li va fer un gest perquè s’hi acostés, i ella va anar fins al centre del saló de ball, sota una de les aranyes del sostre. Tenia el pit tan oprimit que li feia mal. Ell li va agafar la mà. Ella li va dirigir una mirada expectant, notant que se li havien adormit les mans. Sabia que s’hauria d’haver pres una tercera copa de xampany.

			—Vaig saber que estava enamorat de la Sloane fa uns onze anys —va dir en Matt—. Hi havia un nen petit vora un dels epicentres d’un Gorg on nosaltres havíem anat per investigar l’Obscur, i havia perdut la pista de la seva família. La Sloane el portava pertot arreu, preguntant a cada persona que veia.

			La Sloane recordava el nen. L’havia agafat a coll perquè s’havia negat a moure’s, i no tenia ganes de discutir amb ell. S’havia sorprès de comprovar com encaixava al seu maluc, tenint en compte que mai abans havia agafat una criatura.

			—Simplement, es dedicava a interrompre converses per preguntar si algú el coneixia. D’aquella manera que ho fa la Sloane. Si la coneixeu, ja sabreu què vull dir.

			Uns riures ensordits es van estendre entre els presents. Fins i tot els que no la coneixien s’ho podien imaginar fàcilment, si havien llegit les desenes de perfils que s’havien escrit sobre ella els darrers deu anys, i que la titllaven d’inestable, taciturna, malhumorada, irascible. Una malparida. Una antiheroïna. Les galtes se li van encendre. Per què feia broma d’allò, en un moment com aquell? En Matt va continuar:

			—La Sloane és com un ou de Pasqua: té una closca dura, però un cop la trenques, arribes al farcit dolç i tovet que hi ha a dins.

			Va somriure, amb els ulls brillants. Se suposava que havia de ser un comentari afalagador, però la Sloane es va sentir com una nena petita amb un vestit de dona.

			En Matt es va treure la capseta de l’anell de la butxaca, la va obrir i va clavar un genoll a terra. Al seu voltant, es van sentir crits ofegats.

			—Sloane, t’estimo. Fa molt temps que t’estimo.

			La mirava fixament als ulls, però al seu voltant la gent havia tret els mòbils i els enfocaven en la seva direcció. Aquelles imatges, com la majoria dels vídeos de la Sloane fets per desconeguts, segurament apareixerien en programes de televisió, diaris i blogs de xafarderies, i s’analitzarien fins a la sacietat: l’expressió, la postura, la vestimenta, el puto color de pintallavis.

			—I vull passar la resta de la vida trencant aquesta closca dura —va continuar en Matt—. Et vols casar amb mi?

			La multitud era com un animal enorme, tothom sospirant a l’uníson.

			«Que no et vegin», es va dir la Sloane. Era el mateix que s’havia dit quan els sequaços de l’Obscur (ja eren tots morts, havien mort amb ell) se li havien acostat en plena nit. Però en aquest cas, no s’ho deia per fugir, sinó per amagar-se de la vista de tothom.

			La Sloane va intentar recordar tot el que havia après sobre fingir gràcies a les entrevistes posteriors a la batalla, en què havia somrigut d’orella a orella amb l’esperança que els ulls li brillessin.

			—Sí.

			La paraula va sortir gairebé com un crit contingut, amb la qual cosa va semblar que s’ennuegava, i li va anar de meravella, perquè llavors en Matt es va alçar d’un bot, la va abraçar i la va fer giravoltar. Ningú més li podia analitzar l’expressió.

			Tothom els va ovacionar, i es va sentir un cor de soroll de tecleig de mòbils. Les càmeres dels periodistes van començar a envoltar-los, capturant-los des de cada angle. En Matt amb el seu esmòquing, la Sloane amb el seu vestit de boletes. L’Elegit i la seva núvia enrojolada.

			Que, pel que semblava, era un puto ou de Pasqua.

			La Sloane era allà, desitjant que existís una manera socialment acceptable d’eixugar-se la suor de les aixelles perquè li paressin de picar, però alhora, no era allà.

			Era a la vora del riu, amb l’aire fred coent-li als pulmons mentre observava l’Obscur a l’altra banda del pont just abans de l’última batalla. Una part d’ella sempre estaria així.
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			Amb prou feines l'havia deixat posar-se l’anell quan la multitud la va engolir per felicitar-la. Algú li va donar una copa de xampany. Va buscar en Matt, amb l’esperança de transmetre-li una mirada de súplica perquè marxessin, però ell parlava amb un senyor gran mudat, fent glops d’una copa de xampany similar. La Sloane es notava la cara encesa. Va somriure a una dona que li va dir, amb llàgrimes als ulls, que eren una «parella perfecta», i va pensar en un dels articles més recents sobre en Matt, en què s’havia qualificat la seva relació de «desconcertant». El tenien penjat a la nevera perquè en Matt el trobava divertit.

			La suor se li escolava per la panxa i se li ficava al melic. Va buscar l’Albie entre la gentada i el va trobar al costat d’una de les grans columnes, parlant amb una dona que duia un vestit cenyit de color negre, amb els cabells fixats cap a un costat. La Sloane es va excusar a la dona llagrimosa (que li explicava la història del seu prometatge, feia vint anys) i va deixar la copa en una de les taules buides mentre anava cap a l’Albie.

			Quan va arribar al seu costat, s’hi va apropar molt per poder-li parlar a l’orella.

			—He de fotre el camp d’aquí —va dir—. Vols venir?

			—Ah —va dir l’Albie, mirant el saló per sobre l’espatlla—. Sí. És clar. I en Matt?

			La Sloane va intentar localitzar en Matt entre la multitud. No li va costar. El seu somriure era un far, i també el daurat brillant del seu corbatí. Un rampell d’afecte es va obrir pas pel fangar d’ansietat que se li havia instal·lat a dins. En Matt tenia traça per a aquelles situacions. Sempre se n’havia sortit molt bé.

			—No li passarà res —va dir—. Anem al guarda-roba. Tens un bitllet de cinc?

			L’Albie es va furgar la butxaca buscant la cartera mentre marxaven junts del saló de ball. El guarda-roba era un queixal a la paret, portat per un postadolescent amb gomina als cabells que jugava amb el mòbil. Quan es va allunyar arrossegant els peus per buscar els seus abrics, la Sloane es va apujar la faldilla per descordar-se les corretges delicades de les sabates. Descalça aniria més de pressa.

			—Ens han enxampat —va dir l’Albie per sota el nas.

			Una parella amb esmòquings blancs de conjunt sortia del saló de ball, amb els ulls clavats en la Sloane. Ella es va posar una mà a la panxa, impulsivament, i es va encorbar, fent veure que es trobava malament. L’Albie va agafar els abrics de les mans de l’empleat mandrós, li va donar una propina de cinc dòlars i va posar una mà a l’esquena de la Sloane amb gest reconfortant.

			—Anem a buscar un lavabo —va dir l’Albie quan van passar pel costat dels dos homes, prop de les portes del saló de ball. Els va dirigir una llambregada—. Eviteu la spanakopita.

			Els homes es van mirar l’un a l’altre, perplexos. La Sloane i l’Albie van avançar ranquejant fins al restaurant de l’hotel, es van acotar i es van arraulir molt junts. Un cop van comprovar que no se’ls veia des de les portes del saló, ella va riure i el va arrossegar cap a la cuina.

			Cadascun tenia els seus punts forts, i el de la Sloane era escapolir-se de les situacions compromeses. Sempre buscava una sortida, fins i tot quan no n’hi havia. En certes ocasions, quan en Matt s’havia plantat i havia decidit que era el moment que lluitessin com herois l’última batalla, ella els havia ajudat a fugir. Només aleshores s’havia sentit una veritable Elegida.

			I de sobte, aquella habilitat l’ajudava a evitar converses. No era ben bé com s’havia imaginat que li faria servei.

			—Hola, bona nit! Ignoreu-nos! Afers oficials de l’hotel! —va exclamar un cop a la cuina. Es va esmunyir darrere d’un dels cuiners, es va apartar bruscament de l’escalfor d’un fogó encès i es va ajupir per sota el braç d’algú que obria el congelador. L’Albie s’anava disculpant al seu pas. La Sloane va empènyer la porta que donava al carreró i va assaborir l’aire fred, amb les sabates penjant-li dels dits de la mà, agafades per les corretges.

			—Hosti, no em diguis que penses anar descalça per un carreró —va dir l’Albie, donant-li l’abric.

			—A veure, intentaré esquivar els vidres trencats —va dir ella, posant-se l’abric.

			Tenia el mòbil a la butxaca. Se’l va treure per il·luminar el terra amb la llanterna i es va anar obrint pas a saltets per un caminet que serpentejava entre la brossa, els bassals i el gebre. Van passar pel costat d’una renglera de contenidors, i quan van arribar on el carreró desembocava al carrer principal, l’Albie li va agafar el braç per aturar-la.

			—Escolta, hi ha un bar de mala mort a la cantonada —va dir, assenyalant una ubicació al mapa del seu mòbil—, però segurament haurem de córrer perquè no ens vegin.

			La Sloane va somriure.

			—Com en els vells temps, oi?

			—Sí, però sense l’amenaça d’una mort imminent —va dir l’Albie, rient amb el nas—. Som-hi.

			Junts van arrencar a córrer per la vorera i van tombar la cantonada, cap a un rètol on posava «Fred’s», penjat en una finestra, fet de llums de neó. L’antre era buit i feia tuf de vestidor. Unes closques de cacauet es van esmicolar sota els peus descalços de la Sloane quan ella i l’Albie van entrar al bar. El tamboret on es va asseure estava estripat pel mig, i unes voltes de cinta adhesiva intentaven contenir-ne el farcit.

			—Perfecte —va dir la Sloane.

			—Un whisky —va dir l’Albie al cambrer, un home gran amb una expressió que transmetia una profunda manca d’interès. Va mirar la Sloane—. Que en siguin dos, dobles. Old Overholt, si en tens.

			El cambrer va alçar les celles, però es va girar per servir-los les begudes. La Sloane es va treure els clips dels cabells i els va posar en fila sobre la barra.

			—Entenc, doncs, que la proposició no ha anat com esperaves —li va dir l’Albie.
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